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14
OZNAMENIE

Ministerstva zahranicnych veci a europskych zalezitosti Slovenskej republiky

Ministerstvo zahrani¢nych veci a europskych zalezitosti Slovenskej republiky oznamuje, Ze na
zasadnuti Svetovej organizacie dusevného vlastnictva v Zeneve boli 3. oktobra 2019 prijaté zmeny
Vykonavacieho predpisu k Protokolu k Madridskej dohode o medzinarodnom zapise ochrannych
znamok (oznamenie ¢. 345/1998 Z. z., oznamenie ¢. 59/2000 Z. z., oznamenie ¢. 117/2004 Z.
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. 356/2004 Z.z.,
.75/2007 Z.z.,

. 337/2009 Z. z.,
.414/2014 Z. z.,

oznamenie ¢. 633/2005 Z. z.,
oznamenie ¢. 584/2007 Z. z.,

oznamenie ¢. 502/2011 Z. z.,

oznamenie ¢. 142/2016 Z. z.,

oznamenie ¢. 74/2007
oznamenie ¢. 338/2008
oznamenie ¢. 409/2012
oznamenie ¢.75/2017

oznamenie ¢. 107/2017 Z. z., oznamenie ¢. 118/2017 Z. z. a oznamenie ¢. 13/2020 Z. z.)
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Zmeny nadobudnu platnost 1. februara 2020. Pre Slovensku republiku nadobudnu platnost v ten
isty den, t. j. 1. februara 2020.
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VYKONAVACI PREDPIS K PROTOKOLU K MADRIDSKEJ DOHODE
O MEDZINARODNOM ZAPISE OCHRANNYCH ZNAMOK

(platné od 1. februara 2020)

) 5. KAPITOLA
NASLEDNE VYZNACENIA; ZMENY

Pravidlo 25
Ziadost’ o zapis zmeny; ziadost’ o zapis vymazu

[.]

(4) Viacero novych majitel'ov

Ak je v ziadosti o zapis zmeny majitel'a medzinarodného zapisu uvedenych viacero novych
majitelov, kazdy znich musi spiiiat podmienky ¢lanku 2 protokolu na to, aby sa stal
majite’om medzinarodného zapisu.

[.]

Pravidlo 27bis
Rozdelenie medzinarodného zapisu

[.]

(3) Nedostatky ziadosti
(a) Ak ziadost’ nesplia nalezitosti stanovené v odseku (1), medzindrodny urad vyzve trad,
ktory ziadost’ podal, na odstrdnenie nedostatkov a zaroven o tom informuje majitel’a.

(b) Ak je suma =zaplateného poplatku niz§ia ako suma poplatku podla odseku (2),
medzinarodny urad tito skuto¢nost’ oznami majitel'ovi a zarovein o tom informuje urad,
ktory podal ziadost.

(c) Ak nie st nedostatky odstranené do troch mesiacov odo dna vyzvy podla pismena (a)
alebo (b), ziadost’ sa bude povazovat’ za vzat spit’ a medzinarodny trad tato skuto¢nost’
oznami uradu, ktory podal Zziadost, a zarovenn o tom informuje aj majitela a vrati
poplatky zaplatené podl'a odseku (2) po odpocitani sumy zodpovedajiicej polovici tohto
poplatku.
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6. KAPITOLA
OBNOVY

Pravidlo 30
Podrobnosti tykajuce sa obnovy

(1) Poplatky

@[]

[.]

(c) Bez ohl'adu na odsek (2), ak bolo vyhlasenie podl'a pravidla 18ter(2) alebo (4) vyznacené

v medzinarodnom registri pre zmluvnu stranu, voci ktorej je splatna platba
individualneho poplatku podla pismena (a)(iii), vyska tohto individualneho poplatku sa
stanovi iba s prihliadnutim na tovary a sluzby uvedené v danom vyhlaseni.

(2) Dalsie udaje

@[]

(b) Ak si majitel’ zela obnovit’ medzinarodny zapis pre vyznacenu zmluvnu stranu bez ohl'adu

na skutoCnost, ze pre tuto zmluvnu stranu bolo v medzinarodnom registri zapisané
odmietnutie podl'a pravidla 18ter vo vzt'ahu ku vSetkym dotknutym vyrobkom a sluzbam,
platba pozadovanych poplatkov vratane pripadnych dopliujtcich alebo individualnych
poplatkov tykajtcich sa tejto zmluvnej strany sa doplni vyhlasenim majitel’a, Ze obnova
medzinarodného zapisu sa ma zapisat do medzinarodného registra vo vztahu k tejto
zmluvnej strane pre vSetky dotknuté vyrobky a sluzby.

(¢) Medzinarodny zapis sa neobnovi voéi tej zmluvnej strane, vo vztahu ku ktorej sa

zaznamenala neplatnost’ zapisu pre vsetky vyrobky a sluzby podla pravidla 19(2) alebo
sa zaznamenalo vzdanie sa zapisu podla pravidla 27(1)(a). Medzinarodny zapis sa
neobnovi voc¢i vyznacenej zmluvnej strane pre tie vyrobky a sluzby, vo vztahu ku ktorym
bola vyznacend neplatnost’ uc¢inkov medzindrodného zapisu na tzemi zmluvnej strany
podla pravidla 19(2) alebo pre ktoré bolo zapisané obmedzenie podl'a pravidla 27(1)(a).

(d) [zrusené]

(e) Skutocnost, ze medzinarodny zapis nebol obnoveny pre vsetky vyznacené zmluvné strany,

[.]

sa nemoze povazovat’ za zmenu podl’a clanku 7(2) protokolu.



Strana 4 Zbierka zakonov Slovenskej republiky 14/2020 Z. z.

9. KAPITOLA
OSTATNE USTANOVENIA

Pravidlo 40
Nadobudnutie platnosti; prechodné ustanovenia

[.]

(6) Nestlad s vnuatrostatnymi alebo regionalnymi pravnymi predpismi

Ak ku dnu vstupu tohto pravidla do platnosti alebo ku diu, ku ktorému sa zmluvna strana
stane viazanou protokolom, nebude pravidlo 27bis (1) alebo pravidlo 27ter (2)(a) v stilade s
vnutro$tatnymi alebo regionalnymi pravnymi predpismi tejto zmluvnej strany, dotknuty odsek
alebo odseky, podla toho, o ktory pripad ide, sa nebudu uplathovat’ vo vztahu k tejto
zmluvnej strane tak dlho, kym nebude alebo nebudu v stlade s vnutroStaitnymi pravnymi
predpismi za predpokladu, Ze uvedend zmluvna strana tato skutoCnost oznami
medzinarodnému tradu pred dilom vstupu tohto pravidla do platnosti alebo pred dnom, ku
ktorému sa uvedena zmluvna strana stane viazanou protokolom. Toto oznamenie mozno
kedykol'vek vziat spat’.

[...]
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REGULATIONS UNDER THE PROTOCOL RELATING TO THE MADRID
AGREEMENT CONCERNING THE INTERNATIONAL REGISTRATION OF MARKS

(as in force on February 1, 2020)

CHAPTER 5
SUBSEQUENT DESIGNATIONS; CHANGES

Rule 25
Request for Recording

(4) [Several Transferees] Where the request for the recording of a change in the
ownership of the international registration mentions several transferees, each of them must fulfill
the conditions under Article 2 of the Madrid Protocol to be holder of the international registration.

[...]

Rule 27bis
Division of an International Registration

(3) [Irregular Request]

(a) If the request does not comply with the requirements specified in paragraph (1), the
International Bureau shall invite the Office that presented the request to remedy the
irregularity and at the same time inform the holder.

(b) If the amount of the fees received is less than the amount of the fees referred to in paragraph
(2), the International Bureau shall notify accordingly the holder and at the same time inform
the Office that presented the request.

(c) If the irregularity is not remedied within three months from the date of the communication
under subparagraph (a) or (b), the request shall be considered abandoned and the International
Bureau shall notify accordingly the Office that presented the request, it shall inform at the
same time the holder and refund any fee paid under paragraph (2), after the deduction of an
amount corresponding to one-half of that fee.
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CHAPTER 6
RENEWALS
[...]
Rule 30
Details Concerning Renewal
(1) [Fees]
(a) [...]

[..]

(c) Without prejudice to paragraph (2), where a statement under Rule 18zer(2) or (4) has been
recorded in the International Register for a Contracting Party in respect of which payment of
individual fee is due under subparagraph (a)(iii), the amount of that individual fee shall be
established taking into account the goods and services included in the said statement only.

(2)  [Further Details]

@ [...]

(b) Where the holder wishes to renew the international registration in respect of a designated
Contracting Party notwithstanding the fact that a statement of refusal under Rule 18¢er is
recorded in the International Register for that Contracting Party in respect of all the goods and
services concerned, payment of the required fees, including the complementary fee or
individual fee, as the case may be, for that Contracting Party, shall be accompanied by a
statement by the holder that the renewal of the international registration is to be recorded in
the International Register in respect of that Contracting Party for all the goods and services
concerned.

(c) The international registration shall not be renewed in respect of any designated Contracting
Party in respect of which an invalidation has been recorded for all goods and services under
Rule 19(2) or in respect of which a renunciation has been recorded under Rule 27(1)(a). The
international registration shall not be renewed in respect of any designated Contracting Party
for those goods and services in respect of which an invalidation of the effects of the
international registration in that Contracting Party has been recorded under Rule 19(2) or in
respect of which a limitation has been recorded under Rule 27(1)(a).

(d) [Deleted]
(e) The fact that the international registration is not renewed in respect of all of the designated

Contracting Parties shall not be considered to constitute a change for the purposes of
Article 7(2) of the Protocol.
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CHAPTER 9
MISCELLANEOUS

[...]

Rule 40
Entry into Force; Transitional Provisions

(6) [Incompatibility with National or Regional Laws] If, on the date this Rule comes into
force or the date on which a Contracting Party becomes bound by the Protocol, paragraph (1) of
Rule 27bis or paragraph (2)(a) of Rule 27¢fer are not compatible with the national or regional law
of that Contracting Party, the paragraph or paragraphs concerned, as the case may be, shall not
apply in respect of this Contracting Party, for as long as it or they continue not to be compatible
with that law, provided that the said Contracting Party notifies the International Bureau
accordingly before the date this Rule comes into force or the date on which the said Contracting
Party becomes bound by the Protocol. This notification may be withdrawn at any time.

[...]
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